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Til min agent, Barbara Levy, redaktør Mark Booth, Charlotte Haycock, Charlotte Bush og resten af banden på Century.


INDLEDNING

Middelhavet: Tirsdag den 12. september 1989

John Porter foldede telegrammet sammen og stak det ind i inderlommen på sin olivengrønne kampuniform. Han tillod sig et hurtigt smil og gik så med hurtige skridt op ad den gråmalede lejder, der førte ud til HMS Dorsets dæk. Der blæste en frisk brise inde fra Libanons kyst, og han kunne mærke, hvordan den rev i hans kulsorte hår og fejede det hen over hans ansigt.

»Pige. Født kl. 23.11 den 11.9.89. 7 pund, Sandy, Kærligst Diana,« havde der stået i telegrammet. Ordene sad som malet fast inde i hans hoved. Mit første barn, tænkte han for sig selv. Sandy. Det bliver helt fantastisk at se hendes smil, når hun får sin farmand at se.

Nu må jeg bare sørge for ikke at fucke et eller andet op, så jeg bliver skudt i løbet af de næste par timer.

Han gik med raske skridt hen til resten af enheden. Dorset havde ligget til ankers ud for Libanons kyst de sidste tre dage og ventet på, at de små, grå mænd havde samlet tilstrækkeligt med efterretninger til, at man kunne sætte operationen i gang. En britisk forretningsmand fra en af de våbenfabrikanter, der eksporterede for milliarder af pund hvert eneste år, havde været holdt fanget i en beskidt kælder midt inde i Beirut de sidste fire måneder. Regeringen ville ikke drømme om at forhandle med gidseltagerne, for de var allerede bevæbnet til tænderne, så de behøvede ikke det avancerede missilsystem, de krævede for at ville slippe Kenneth Bratton fri. Derfor havde regeringen gjort det, den altid gjorde, når situationen spidsede til: Man havde tilkaldt Regimentet, for at det kunne rage kastanjerne ud af ilden. Opgaven lød på at trænge ind og hente Bratton. Helst, men ikke nødvendigvis, i live.

»Tillykke!«

Porter vendte sig om med et ryk. Major Chris Pemberton stod kun et par skridt fra ham. Han var høj og med flere furer mejslet ind i ansigtet, end man normalt så hos en mand sidst i fyrrerne. Han smilede, men der var antydninger af is i hans stålgrå øjne. Han talte med en udpræget Yorkshire-accent, og et ar skar sig hele vejen ned over hans højre kind.

Porter nikkede. »Tak, sir,« svarede han.

»En pige?«

»Hun skal hedde Sandy.«

»Udmærket,« gryntede Pemberton. »Piger elsker deres far. Altid. Så er det lige meget, om man bare er et sølle, gammelt fjols, der hele tiden går rundt og pisser i bukserne.«

»Jamen det gør jeg ikke, så …«

Porter kunne have afsluttet sætningen, men han fornemmede, at majoren allerede havde mistet interessen. Han var ikke lige den, man diskuterede de forskellige mærker bleer med. Det blæste stadig inde fra kysten, og ude i horisonten var nogle sorte skyer begyndt at trække hen over havet. Hvis angrebet skulle finde sted i nat, var der ikke så megen tid at give af, for det så ud til, at der var et uvejr i anmarch.

»Du kan godt blive om bord, hvis du vil,« lød det fra Pemberton. »Vi har en mand, vi kan sætte ind i stedet for dig.«

Porter så på ham. Blive om bord? Hvorfor helvede skulle han blive om bord? Han havde gjort tjeneste i Irish Guards i otte år og deltaget i kamphandlinger overalt i verden, og for et år siden havde han indsendt sin tredje ansøgning om at blive tilkommanderet SAS. Da han var blevet optaget i Regimentet, havde det været det bedste øjeblik i hans karriere. Nu skulle han deltage i den første operation, hvor det for alvor kunne komme til at gå hårdt til, så han ville hellere springe ud over skibssiden end blive om bord, når de andre drog af. Det var jo det her, han havde ønsket sig i så mange år.

»Jeg værdsætter tilbuddet, sir,« svarede han skarpt. »Men jeg skal nok klare det.«

Pemberton så indtrængende på ham. De grå øjne gled hen over hans ansigt for at finde bare det mindste tegn på svaghed. »Vi er ikke meget for at sende folk ud på en opgave, når deres tanker er et helt andet sted. Og det her er en vigtig operation. Vi har ikke råd til, at der er noget, der går galt. Du er berettiget til to døgns orlov, når du får et barn, så hvis du bliver om bord, er der ingen, der vil se skævt til dig af den grund.«

»Jeg skal nok klare den.«

»Du har allerede bevist, at du er god nok, Porter. Du behøver ikke vise det én gang til.«

»Jeg har jo sagt, at jeg nok skal klare den …«

Pemberton klappede ham på skulderen. »God mand,« mumlede han.

De fulgtes ad hen til resten af enheden. Steve, Mike, Dan og Keith var alle sammen mere erfarne end Porter. Mike havde kun gjort tjeneste i Regimentet i to år, men de andre havde i fællesskab omkring femten år på bagen, så de vidste nok, hvad de gjorde, tænkte Porter. Og hvis ikke, så må Gud hjælpe os.

»Operationen starter klokken 2000,« kom det skarpt fra Pemberton. »Vi holder briefing om et kvarter.«

Porter kunne mærke adrenalinen strømme gennem årerne. Det var kun to døgn siden, de var blevet samlet i Hereford og stoppet i en maskine, der havde fløjet dem til Cypern. Derfra var de blevet fløjet ud til skibet i den Puma-helikopter, der inden for de næste par timer skulle transportere dem midt ind i det fjendtlige territorium.

»Fint klaret med ungen, makker,« grinede Steve.

Han var waliser og den eneste i enheden, der havde kone og børn derhjemme, og han lavede helt tiden sjov med, at han hellere ville være tilbage på Falklandsøerne end at traske rundt med en barnevogn i Newport.

»Vi kan give dig et lille kødsår, hvis du vil have det,« lød det fra Keith. »Så får du et par måneder på hospitalet, hvor du kan fedte lidt for sygeplejerskerne. Når du bliver udskrevet igen, er du gået glip af alt det dér med at skifte bleer.«

Han var fra London, og da han altid var i godt humør, var han lidt af gruppens spøgefugl, og han var altid den, der lokkede de andre med i byen, så de kunne støve noget smuds op. Porter grinede, men der var ikke tid til snak. Gruppen på fem mand begav sig ned i Dorsets briefingrum.

Pemberton stod foran en hvid skærm og klaskede sig i håndfladen med en godt gennemtygget blyant. Ved siden af ham fik Porter øje på en fyr på syv-otteogtyve år. Han havde blondt hår og virkede lidt arrogant og selvsikker på en måde, som Porter absolut ikke brød sig om. »Det er Peregrine Collinson,« lød det fra Pemberton. »Irish Guards. Han er her som observatør.«

»Kald mig bare Perry,« brød Collinson ind. Hans stemme rungede i det lille lokale, for den var i hvert fald et par decibel for høj. Vi står bare og snakker sammen, tænkte Porter. Du står ikke foran en hel bataljon, der skal i kamp.

»Jeg tror, jeg vil kalde dig Gloria,« mumlede Steve.

Porter kunne ikke lade være med at grine, men så hørte han Pembertons skarpe stemme. »Hva’?«

»Udmærket, sir, udmærket,« skyndte Steve sig at sige.

Pemberton ignorerede ham. »Jeg ved godt, at vi ikke plejer at tage folk fra andre regimenter med til vores briefinger, men Perry er en udmærket soldat, så jeg er sikker på, at han vil kunne komme med nogle fornuftige kommentarer.«

Der var ikke tid til, at nogen af mændene kunne spekulere nærmere over det, for når briefingen var ovre, havde de kun et par minutter til at lære deres instruktioner udenad. Efter flere ugers tålmodigt detektivarbejde havde Firmaet fundet ud af, hvor Bratton blev holdt fanget. Gidsler blev normalt flyttet hver attende eller fireogtyvende time for at mindske risikoen for, at man fandt frem til, hvor de befandt sig, og sædvanligvis benyttede Hizbollah-folk, der optrådte som taxachauffører. Det var lykkedes nogle agenter i Beirut at få en af dem til at tale, for manden var i desperat pengenød, så han var lykkelig for de halvtreds tusinde dollars i helt nye sedler, han fik stukket i lommen. Til gengæld havde han fået en Coladåse med en indbygget sender, der kunne spores via en satellit, så da han var kommet hen til det sted, hvor gidslet befandt sig, havde han mast dåsen for at aktivere senderen og smidt den i rendestenen uden for huset. Det var sket for to timer siden, så nu vidste Firmaet lige præcis, hvor Bratton befandt sig. Men man var nødt til at flyve ind her til aften, for hvis man ventede meget længere, risikerede man, at fyren blev flyttet til et andet sted.

Efterretningstjenesten anslog, at der var tolv Hizbollah-folk på vagt – to hold på hver seks mand. De havde reserver lige i nærheden, så det drejede sig om at gennemføre operationen i en fart. Tredive minutter – længere tid måtte der ikke gå fra de landede, til de trak sig tilbage igen. Gik der mere tid, risikerede de, at der kom en masse svært bevæbnede fjender stormende. Men det var den type operationer, de havde trænet i årevis. Standardproceduren for befrielse af gidsler. De ville blive fløjet ind med en Puma, der ville sætte dem ned på bygningens tag. Derefter ville de trænge frem med den største beslutsomhed, skyde på alt, hvad der ikke var direkte naglet fast til gulvet, og se at komme væk igen i en allerhelvedes fart. Hvis noget gik galt, stod der en reservegruppe klar ude på skibet, der kunne komme dem til undsætning. De havde prøvet det hele snesevis af gange tidligere i nærkamphuset hjemme i Hereford, så der var ingen grund til at lave om på noget som helst. Det skulle bare fungere, det her!

»Bare lige en sidste advarsel,« kom det fra Pemberton i et alvorligt tonefald. »Firmaet er sikker på, at fyren fra Hizbollah har anbragt sporingstingesten uden for den rigtige bygning, men man ved aldrig, om man kan stole på de skiderikker. Beirut er den mest uhæderlige, løgnagtige stump beskidte jord i hele verden. Det kan være, fyren er kommet på bedre tanker, eller at han hele tiden har været dobbeltagent, så vær forberedt på, at der måske står en bande grimme fyre og byder jer velkommen derinde.«

Et øjeblik hvilede hans blik direkte på Porter. »I kan altså risikere at traske direkte ind i en fælde. Hvis I lugter den mindste smule, I ikke kan lide, så lad være med at stoppe op for at undersøge det nærmere. Skyd jer igennem, og vend tilbage med det samme. Det sidste, vi ønsker, er at stå med fem britiske soldater, der er blevet taget til fange i det lortehul, for vi vil ikke være i stand til at gøre en skid for at hjælpe jer, hvis det skulle ske. Husk, bare det at holde sig i live, så man kan være med til den næste kamp, det er en sejr i sig selv. Held og lykke, og lad dem så få en forsmag på helvede!«

Porter gik ved siden af Steve, da de begav sig op på dækket. Pumaen stod med hylende turbiner og var klar til at lette. Hver mand havde ansvaret for at tage det med, han kunne få brug for, så Porter løb hurtigt igennem det, han havde besluttet sig for. To lammelsesgranater, to almindelige håndgranater, en pistol, en kniv, en førstehjælpstaske, en feltflaske med vand og vigtigst af alt – en M16 automatriffel med to hundrede patroner.

Klokken var allerede to minutter i otte. Porter hørte et gisp bag sig efterfulgt af et undertrykt skrig. Da han vendte sig om, kunne han se, at Dan stod foroverbøjet, og at hans ansigt var forvredet af smerte. Porter havde masser af gange set, hvordan han gik til den, når de spillede fodbold, og han vidste, at fyren under den sidste kamp havde forstrakt en sene. »Er du okay?« spurgte han.

Dan forsøgte at rette sig op for at tage de sidste par skridt op ad lejderen, men tårerne strømmede ud af øjnene på ham, hver gang hans fod rørte et trin. »Det nytter ikke noget,« hvæsede Steve. »Du kan ikke bruges til en skid,«

»Jeg skal nok klare den.«

»Pis på det med at spille helt,« gryntede Porter. »Bliv dog hjemme for helvede.«

»Jeg kan tage hans plads,« lød det fra Perry, der var trådt hen ved siden af Porter.

Porter vendte sig om og så på ham. »Det her er et job for Regimentet, makker. Smut hjem til Hereford, og gå igennem Udvælgelsen, så kan det være, vi vil overveje at tage dig med.«

Pemberton var kommet hen til dem. Han så på Porter og derefter på Steve, før hans blik hvilede på Perry. Han havde dybe rynker i panden. Ikke så underligt, tænkte Porter. Der er et minut til, vi skal lette, og så er der allerede gået lort i den. »I kommer til at mangle en mand,« udbrød han.

»Vi klarer det fint med fire mand,« svarede Mike.

»I får brug for en fuldtallig gruppe,« protesterede Pemberton.

»Så tag en af folkene fra reservegruppen,« kom det fra Steve.

Pemberton rystede på hovedet. »Det kan vi ikke nå. Han skal briefes først.«

Han så på Perry, som om han vurderede mandens karakter. »Du tager med,« udbrød han beslutsomt. »Og så har I tredive sekunder til at komme om bord i det dér piskeris!«

Porter stak i rend, og få sekunder efter stod han ude på det forblæste dæk. »Det er noget pis, at vi skal have sådan et fjols af en grøn officersspire med,« snerrede Steve. »Kan vi ikke smide ham ud af helikopteren, når vi er kommet et stykke ud over Middelhavet?«

»Hvem helvede er han?« ville Porter vide.

»Hans far er general. Daniel Collinson,« svarede Steve. »Efter han blev pensioneret, har han tjent en masse penge ude i det civile. Hans gudfar er Arnold Langham. Han sad bag et eller andet stort skrivebord i Forsvarsministeriet. Collinson ved, hvor snorene hænger, og han ved, hvad for nogen man skal trække i. Fyren har flere forbindelser end British Airways, og han har ikke en skid imod at bruge dem, hvis han kan opnå noget for sig selv ved det.«

Helikopterens rotorer gik op i omdrejninger, så de var klar til at lette. Porter skyndte sig op i den og satte sig godt til rette i den ene side. Steve, Mike og Keith masede sig ned ved siden af ham, mens Perry satte sig en lille halv meter fra dem. Porter mærkede presset mod sædet, da hjulene slap dækket, og de strøg ud over skibssiden. Han forsøgte at se Perry ind i øjnene. Hvad var der mon at se? Frygt? Nej, de lyste af arrogance og foragt. For ham og hans kammerater eller for fjenden? Det var ikke til at vide.

Larmen fra Pumaens rotorer var øredøvende. Hver af mændene havde trukket et sæt hovedtelefoner og en mikrofon ned over hovedet, så de kunne høre pilotens instruktioner og tale med ham, men der var ingen, der mælede et ord. I tiden lige før en operation, var der sjældent nogen, der snakkede. Man havde mere brug for at få hele sin krop til at falde til ro og affinde sig med tanken om, at selv om der var en vis chance for, at man ville komme levende tilbage, så ville man i hvert fald ikke være en forsikringsagents drømmekunde.

»Som Winston Churchill sagde i BBC i juli 1940,« lød det pludselig fra Collinson. Han talte i mikrofonen, så de alle sammen kunne høre ham. »Det her er de ukendte krigeres kamp, men lad os alle stræbe efter sejren uden at vakle i vor tro eller vor følelse af pligt, så vil tyranniets mørke forbandelse blive forjaget i de næste generationer.« Han holdt en pause. »Jeg synes, vi skulle huske disse ord de næste par timer – og måske hente styrke fra dem.«

Steve rullede med øjnene. Han trak hjelmen af og pillede ved de hovedtelefoner, der var gjort fast inden i den. »Det er sgu da underligt,« udbrød han så højt, at man kunne høre hans stemme gennem larmen. »Jeg kan ikke høre en skid. Lortet må være brækket ned.«

Pumaen havde fløjet lavt hen over havet for ikke at blive opfanget på de lokale radarskærme, men nu trak den endnu længere ned, og snart susede de i taghøjde ind over havnen og direkte hen mod deres mål. Ved at holde sig så lavt nede ville det være så godt som umuligt at opdage dem, før de var kommet frem, og der var ikke nogen, der havde mulighed for at affyre et missil mod dem, for de ville simpelthen være væk, før man fik rettet sigtet ind mod dem. Men det var en måde at flyve på, der krævede stærke maver. Porter havde prøvet det et par gange tidligere i Ulster, hvor patruljerne havde fløjet lavt hen over det farefulde grænseområde, når de var på udkik efter terrorister fra IRA, så han vidste, at man ikke skulle spise noget de sidste par timer før sådan en flyvetur, for lækkerierne kunne let ende nede på ens støvler. Han skævede til begge sider. Steve og Keith sad mageligt tilbagelænet, men med sammenbidte ansigtsudtryk. Da han kikkede over på Perry, så han til sin fornøjelse, at fyren sad og holdt sig på maven. Det bliver noget værre bøvl at have dig med, dit fjols, tænkte han for sig selv.

»Tyve sekunder. Tyve sekunder,« lød det fra piloten.

Helikopteren rystede voldsomt, da næsen blev trukket opefter, så den bremsede kraftigt op, og et øjeblik efter dykkede de yderligere et par meter ned. Piloten vidste helt præcist, hvor huset lå, for coladåsen i rendestenen udsendte et radiosignal, der var kraftigt nok til at vise ham vej, men nu var han gået så langt ned, at de kun fløj et par meter over gaderne. Det gjorde det hele noget mere risikabelt, men hvis de holdt sig over hustagene nu, hvor de var gået ned i fart, risikerede de, at der var en eller anden, der ville blive fristet til at foretage sig noget grimt med et luftværnsmissil. Pludselig gav det et voldsomt ryk i helikopteren. Næsen blev trukket kraftigt opefter, den steg en smule, og så rystede og skælvede den, da den stoppede op og hang helt stille et par meter over taget på det toetagers hus, de skulle angribe.

Porter knugede sin M16 ind til brystet. Brølet fra rotorerne og den hylende lyd fra turbinerne voksede til en altoverdøvende larm, da døren blev skubbet tilbage. »Ud!« råbte Steve. »Ud, for helvede!«

Fem tove blev kastet ud over siden på Pumaen. Porter greb fat i det nærmeste og gjorde klar til at sætte fra med benene. Steve skulle glide ned som den første, så kom Porter, og efter ham skulle Mike og Keith lade sig glide ned. Collinson stod bagest og så lidt ubeslutsom ud, bemærkede Porter. En sky af støv blev hvirvlet op fra taget, så det var pløk umuligt at se noget som helst. Porter tog et solidt tag i tovet, kastede sig ud, gled hurtigt de få meter ned og rullede rundt, da han landede på taget.

»Ryk frem!« råbte Steve med en rå og hæs stemme.

De havde indøvet den her manøvre mange gange tidligere i nærkamphuset. Det gjaldt om at rykke hårdt og beslutsomt frem. Størst mulig fart og størst mulig aggression. Taktikken lå fast. Det var bare noget andet i det virkelige liv, for hjemme i lejren lod modstanderne kun, som om de skød på en.

De var landet på et fladt tag med en enkelt dør, der førte ned til bygningens indre. Steve og Mike havde allerede skudt låsen i smadder, og de var på vej uden at vise det mindste tegn på frygt. Porter løb efter dem, mens han opmærksomt lyttede efter den første byge af skud, der uvægerlig ville byde dem velkommen. Han holdt sit gevær klar i skudstilling med fingeren på aftrækkeren, så han var klar til at åbne ild. Collinson kom løbende noget mindre helhjertet et par skridt bag ham.

»Tag ham! Tag ham!« råbte Steve.

Porter var sunket ned på det ene knæ, da han nåede afsatsen på første sal. Han kunne se manden ganske tydeligt. En enlig skikkelse klædt i sorte gevandter. Han havde en AK-47 hængende over brystet og et par mørke solbriller foran øjnene. Porter trykkede øjeblikkeligt på aftrækkeren og sendte ham en kort byge. Mike og Keith havde gjort det samme, og de seks-otte projektiler flåede store lunser kød ud af deres enlige modstander og slyngede ham op ad væggen. Blodet væltede ud af de mange sår, og han udstødte en ynkværdig stønnen, da han klyngede sig til de sidste få sekunder af sit miserable liv.

Steve skubbede liget til side med foden og kastede kun et hurtigt blik på manden for at sikre sig, at han ikke længere trak vejret. Det var et ret ukompliceret hus. En firkantet kasse af beton. Det var kun takket være efterretningsrapporterne, at de vidste, at der lå en sand labyrint af underjordiske rum under det. Nu kom der en anden mand løbende, men en hurtig byge fra deres automatrifler gjorde det af med ham i en fart. Lidt længere fremme lå der yderligere et gennemhullet lig. Porter følte spændingen stige inden i sig. Den gjorde ham stærkere og stærkere for hvert sekund, der gik.

Han hørte et par korte byger, da Keith og Mike skød sig vej ned til stueetagen. Det var ikke andet end et stort, firkantet rum på otte gange otte meter. Der stod et par motorcykler i et hjørne, og der lugtede af loddekolber og dieselolie. I den ene ende kunne han se en trappe, der førte nedenunder. Der skinnede et blegt lys op fra den. Porter stoppede op og så sig om. Der var indtrådt en kort, uhyggelig pause, da geværerne holdt inde med deres morderiske larm. Han så til venstre og derefter til højre. Så lød der pludselig et højt hyl efterfulgt af en lang byge. Han fornemmede, hvordan der blev flået en stor luns beton ud af væggen lige til højre for ham, så han sank hurtigt ned på knæ og trykkede på aftrækkeren på sin M16. Han var ikke helt klar over, hvad han skød imod, før han så sin angriber knække sammen.

»Hvor mange har vi fået?« gøede han.

»Tre, måske fire,« svarede Steve. »Men der er garanteret flere af de svinehunde.«

Porter sneg sig hen mod trappen. De kunne være helt sikre på, at der befandt sig endnu flere Hizbollah-krigere nede i kælderen.

»Lammelsesgranater,« mumlede Steve.

De to mænd hægtede et par ovale granater fri af deres ammunitionsbælte, trak sikringen ud og smed dem ned i trappeskakten. Der var en forsinkelse på tre sekunder, men så lød der en dæmpet lyd af to eksplosioner. Granaterne afgav en bølge af intens varme efterfulgt af en rullende gassky, der øjeblikkeligt ville lamme enhver, der kom i nærheden af den. I løbet af de to minutter, modstanderne ikke kunne stille noget op, skulle enheden sørge for at få fat i gidslet og bringe det i sikkerhed.

»Angrib!« brølede Steve.

Bag sig kunne Porter høre lyden af en, der kastede op. Det kom helt henne fra væggen. Collinson stod støttet op ad den og stirrede flovt på sit eget bræk, mens han holdt sig for brystet og forsøgte at få vejret igen.

»Er du all right?« spurgte Porter.

»Ja, for helvede,« gispede Collinson.

»Sådan ser du ikke ud.«

»Jeg har jo sagt, for helvede, at der ikke er noget i vejen med mig.«

»Du kan bare blive heroppe, hvis du –«

»Lad bare den sengepisser være,« råbte Steve. »Vi skal ned i kælderen.«

Mike, Keith og Steve var allerede på vej ned ad trappen. Deres støvler skrabede mod den ru beton og sendte en bølge af ekkoer gennem det tomme rum. Porter fulgte lige efter dem. Nede for foden af trappen var der en smal gang, der strakte sig små ti meter til højre og venstre, og for enden af hver af siderne var der en dør. En mand lå bevidstløs på gulvet med blodet strømmende ud af næsen. Han var blevet slået ud af trykbølgen og røgen fra lammelsesgranaten, og den fyldte stadig området med en skarp, modbydelig stank. Et par blege pærer forsøgte at lade deres uhyggelige lys trænge gennem den tætte tåge. Med en hurtig bevægelse sendte Steve et dobbeltskud gennem den bevidstløse mands hoved, så hjernemassen væltede ud på betongulvet. Det gav et ryk i fyren, og en stump af hans kranium skøjtede ud i mørket, men så bevægede han sig ikke længere.

»To mand tilbage. To til højre,« råbte Steve.

Hans stemme gav genlyd i den snævre gang, og den rungede i Porters ører, da han drejede til højre og lettere sammenbøjet gav sig til at snige sig hen gennem den lave betongang. Hans gevær var klart til skud, og både han og Steve kom nærmere og nærmere hen til døren. Om bord på skibet havde de allerede aftalt, hvad de skulle gøre. Porter skulle sparke døren op, og Steve skulle springe hen lige bag ved ham og skyde løs på alt, hvad der bevægede sig, så de to mænd behøvede ikke tale sammen, da de gjorde sig klar.

Et sted i gangen bag sig kunne Porter høre den hamrende lyd af et gevær, og så var der en mand, der skreg højt, men det var der ikke tid til at tænke på lige nu. Han holdt sin riffel i venstre hånd, fandt balancen og kastede sig så med al sin vægt mod trædøren. Da den fløj op, sad Steve allerede på hug lige ved siden af ham med sit gevær klar. Det tog dem kun en brøkdel af et sekund at konstatere, at der ikke var noget gidsel derinde, og da de havde sikret sig det, løsnede Steve en lang byge. Projektilerne susede rundt i det lille lokale og dræbte de to vagtposter derinde, der stadig forsøgte at komme sig efter den skarpe røg, lammelsesgranaten havde udløst. Ingen af de to nåede at opdage, hvad der skete. Før de kunne gribe efter deres våben, var de gennemhullet af kugler, så de væltede om på gulvet og lå helt stille.

Det var dygtige, veltrænede modstandere, noterede Porter sig. De var veldisciplinerede, for de havde forsøgt at gøre klar til at forsvare sig, men de var blevet overmandet af, så hurtigt og voldsomt angrebet var blevet sat ind.

Porter hørte en bevægelse. Længere fremme i gangen var der en dør, der langsomt gik op. Han kunne lige se en stump metal stikke ud fra den, men han genkendte den med det samme. Det var mundingen på en AK-47. Han ventede og talte sine hjerteslag, mens han lod snigskytten afsløre nok af sig til at være dømt til den sikre død. Et par centimeter, og så et par centimeter mere. Det ville kun tage et sekund for manden at dreje geværet og skyde løs. Porter ventede. Et sekund, og så ét til. Nu kunne han se mandens hånd. Porter trykkede sin M16 ind mod skulderen og justerede sigtet. Manden var omkring de tredive. Han var slank, og hans skæg var tjavset og snavset. Et let tryk på aftrækkeren, så susede projektilerne ud af Porters gevær. Mandens AK-47 faldt til jorden, og hans hånd blev skudt sønder og sammen, så den lignede trevler af flået kød.

Porter kunne ikke holde sit brøl af vrede tilbage, da han sprang frem, rettede geværmundingen mod den sårede mand og tog livet af ham med en kort byge. Da han så op, fik han øje på Kenneth Bratton, der sad inde i rummet bag døren. Han var bundet til en stol, der var boltet fast til gulvet. Armene var surret med et tov, der havde skåret sig ind i hans bare hud, han havde fået stukket en klud i munden, og den blev holdt fast med et par strimler plastiktape. Han var iført en sort kedeldragt med en masse pletter fortil. Hans øjne skinnede af ren og skær gru, og han udstrålede den tryglende rædsel, som man finder hos et menneske, der ved, at han kun har et par ganske spinkle tråde tilbage, han kan klynge sig til for at redde livet.

Bag ham stod der en ung fyr. Han var næppe mere end femten år gammel. Han havde barberet håret af hovedet, men havde en uges spirende skægvækst i ansigtet. I hånden holdt han en stumpløbet Browning BDA 380, og dens munding pegede direkte på Porter. Et øjeblik kunne Porter mærke den kolde sved springe frem. Hans tanker røg i et sæt tilbage til Sandy, og han ærgrede sig over, at han aldrig ville komme til at se sin nyfødte datter. Der havde før været skydevåben, der havde peget på ham, men ikke med den samme dødbringende intensitet, der fortalte ham, at fyren her var fuldt og fast indstillet på at dræbe ham.

»Rolig, makker,« mumlede han.

Fyren gøede et eller andet på arabisk.

Porter noterede sig, at der var en antydning af nervøsitet i hans stemme.

Han er jo kun et barn. Han prøver at få styr på nerverne.

Porter blev stående med sin M16 rettet mod knægten og fingeren klar på aftrækkeren. Han kunne dræbe ham i løbet af en brøkdel af et sekund, men han vidste, at araberen også kunne nå at dræbe ham – eller måske gidslet.

»Kast pistolen fra dig!« beordrede Porter.

»Tilbage, tilbage!« råbte araberen.

Han gjorde en vild bevægelse med sin pistol. Porter holdt sit gevær rettet mod hans hoved. Bare han ville stå stille, tænkte han. Så ville det ikke være noget problem at skyde ham.

»Tilbage, tilbage!« hylede knægten igen og rettede skiftevis pistolen mod gidslet og Porter. Han stod bag gidslet og bevægede sig så hurtigt, at det ville være svært at ramme ham ordentligt, tænkte Porter, men han tog alligevel det bløde aftræk på sit gevær. Så hamrede en kort byge pludselig gennem rummet. Det første projektil ramte araberen på kinden, smadrede hans kæbe og slyngede hans hoved bagover. En flamme skød ud af mundingen på hans Browning, da han affyrede den, men projektilet ramte væggen og gjorde ikke anden skade end at flå en luns støvet beton af. Knægten vaklede baglæns, mens blodet strømmede ned fra den underste halvdel af hans ansigt. Han forsøgte at hyle af smerte, men hele hans mund var forsvundet. Porter drejede sin M16 mod ham og sendte et projektil direkte gennem hans hoved. Da det tredje projektil trængte gennem hans hjerte, var han allerede død.

Det var noget grimt noget, tænkte Porter, men det var dig selv, der begyndte …

Steve stod i døren med røgen drivende op fra sit geværløb.

»Nydeligt arbejde, gamle ven,« mumlede Porter.

»Det var dig, der gjorde det hårde arbejde,« grinede Steve. »Men lad os nu komme væk i en allerhelvedes fart.«

De trak deres kampknive, så det tog dem kun et par sekunder at skære de bånd, Bratton var bundet med, over. Han forsøgte at bevæge hænderne, men han kunne ikke sige noget, for han havde stadigvæk et stykke tape for munden. Porter greb ham i skulderen og trak ham på benene, men ligesom en mand, der har ligget med benene i gips i en måneds tid, var hans muskler blevet så svækkede, at han ikke kunne holde balancen, men måtte støtte sig tungt til Porter, da han vaklede hen mod trappen. Porter kunne mærke, hvordan trætheden kom rullende. Bølgen af adrenalin var ved at sive bort nu, da den umiddelbare fare var overstået, så han følte sig tom og udmattet.

Da de nåede hen for enden af trappen, trådte Mike og Keith hen til dem. Collinson stod lige bag dem og havde stadigvæk lidt bræk i ansigtet. »Pokkers godt show, folkens,« gryntede han og prøvede at se kammeratlig ud.

»Jeg kunne ikke se dig nogen steder dernede,« kom det skarpt fra Steve. »Hvor helvede gemte du dig, da det gik løs?«

Collinson skulle til at svare, men tog sig i det. Da Porter så ham ind i øjnene, kunne han se, at fyren var blevet ydmyget, og at smerten over det skar igennem ham. »Lad os nu bare komme væk herfra,« kvækkede han anstrengt.

»Overlad bare det til os rigtige soldater,« snerrede Steve. »Os, der ikke skider i bukserne af skræk.«

Han nikkede til Keith for at sige til ham, at han skulle holde Bratton, og begav sig derefter op ad trappen. Mike og Porter fulgte efter ham, mens Collinson dannede bagtrop. Da Porter stak hovedet op i niveau med gulvet i stueetagen, lod der til at være fri bane, så nu gjaldt det bare om at komme op på taget, så helikopteren kunne samle dem op og flyve dem ud på skibet.

»Klart heroppe,« udbrød Steve og så sig om i det tomme værelse.

Porter gjorde tegn ned ad trappen, og Keith og Mike gav sig til at hjælpe Bratton op.

I næste øjeblik splintrede en eksplosion natteluften. Porter så sig forbløffet om, og nu begyndte hans puls atter at hamre vildt.

Granaten var eksploderet ganske få centimeter fra fordøren. Steve havde allerede trukket hovedet til sig, og nu lå han og krøb sammen lige ved siden af trappen. »Dækningsild,« gispede han til Porter.

Uden at tøve et sekund sendte Porter en lang byge hen i retning af døren. En kriger dukkede op, men blev mejet ned med det samme, og så var der en til, der vandrede lige ind i haglbygen. Begge de to lig lå og blødte, så de spærrede døren. Så var der en eller anden, der kastede en håndgranat ind over de to mænd. Den landede omkring otte meter fra Porter, og en brøkdel af et sekund mente han at kunne høre, hvordan den lå og hvæsede. Hans blod pumpede i årerne. Han kunne se, at det var lige før, den eksploderede, og hvis det skete, ville hele huset styrte sammen, så de blev begravet i ruinerne. Han stormede frem, fik fat i den, kylede den ud gennem døren og så, hvordan den rullede hen ad jorden ude i gyden foran huset. To sekunder efter eksploderede den med en kraft, der fik det halve af muren til at synke i grus.

»Ud gennem døren!« råbte Collinson bag ham.

Porter kastede et blik hen over skulderen. Collinson fægtede med sin højre hånd for at jage ham ud gennem døren. Lige ud foran de ventende geværmundinger.

»Kom nu, mand!« hylede Collinson, der var blevet helt rød i hovedet af ophidselse. »Jeg holder dig dækket!«

»Hvem har sagt, at du har kommandoen, din narrerøv?« snerrede Steve.

Porter sneg sig frem og krøb sammen lige bag dørkarmen. Han trak vejret dybt, for han kunne mærke, at hans hjerte hamrede, og hans nerver var på højkant. Den granat, han havde kastet ud på vejen, havde hvirvlet så meget støv op, at han ikke fik øje på snigskytten. Det var først senere, han blev klar over, at fyren måtte have ligget på lur lige foran ham. Han opdagede ikke, hvor skuddet kom fra, og han blev først klar over, hvad der var sket, da han mærkede, hvordan hans venstre pegefinger blev flået af hånden. Han så ned. I begyndelsen ænsede han ikke smerten, men så gav det sig til at snurre på en underlig måde i hele armen. Det føltes nærmest, som om han havde fået et let elektrisk stød. Han rettede sin M16 ind med højre hånd og spejdede gennem den røgfyldte nat for at få øje på ham, der havde skudt, men så blev han ramt af det næste skud. Projektilet hamrede ind lige under det første sår og knuste den knogle, der holdt langfingeren fast. Denne gang kunne han virkelig mærke det. Følelsesløsheden og chokket var ved at være fordampet, så nu mærkedes smerten som en skærende eksplosion. Hans nerver skreg af smerte, og geværet gled ud af hans højre hånd. Han kunne mærke, hvordan blodet strømmede ned fra såret, men de tårer, der vældede frem i hans øjne, betød, at han ikke kunne se noget som helst. Atter et skud hamrede ind i betonmuren lige foran ham, så nu trak han sig instinktivt tilbage fra dørkarmen og ormede sig tilbage i rummet.

Det er jo bare min hånd, tænkte han for sig selv, men han kunne mærke desperationen komme tordnende. Det var ikke til at sige, hvor mange arabere, der befandt sig derude, eller hvor længe ildkampen ville komme til at vare. De næste skud kunne udmærket blive langt værre.

»Kom op med ham,« råbte Steve til sine kammerater nede i gangen.

Keith og Mike løb hen mod trappen, men Collinson var igen sakket agterud, og han holdt sig et stykke fra trappen for ikke at komme i skudlinien. Nu angreb araberne for alvor. Tre, fire, nej, fem svært bevæbnede mænd stormede hen mod døren. De havde sænket deres geværer, og deres ansigter lyste af et sammenbidt raseri, så man ikke kunne være i tvivl om, at de var mere end villige til at dø for at bane vej for deres kammerater. Steve holdt området foran døren dækket, og det lykkedes ham at skyde et par af fyrene, før de nåede frem. Keith fik ram på den tredje, og så blev den fjerde og den femte næsten skåret midt over af et par korte byger, men der var stadig intet tegn på, at angrebet ville høre op.

Det er os mod … hvor mange? tænkte Porter. En hel forbandet by?

Pludselig fornemmede Porter, at nogen kom stormende hen mod ham. Fyren kom fra venstre og var kun seks-syv meter væk. Han måtte være smuttet ind gennem et vindue eller være kravlet op gennem kloakrørene. En lille, mørk skikkelse, der ikke var meget mere end lidt over en meter høj og kun vejede femogtredive eller måske fyrre kilo. Et barn. De svinehunde brugte åbenbart børn, når de skulle slå hul i deres modstanderes linjer! Fyren havde en sprængladning spændt fast på brystet, og han var på vej direkte hen mod Porter. Desperat rakte han ned efter geværet, der var gledet fra ham, da han fik sin anden finger skudt af, men så blev han klar over, at hvis han skød drengen, ville sprængstofferne eksplodere. Det var det, svinehundene havde regnet med. Så ville hele huset blive sprængt i luften. Den lille fyr rakte hånden ned mod sit bælte. Han var kun et par meter borte, og han famlede efter den snor, han skulle trække i, for at de alle sammen kunne få en tur op at hilse på deres Gud. Porter kastede sig frem, greb knægten i halsen og væltede ham om på gulvet. Han faldt tungt ned oven på ham, men han var fast besluttet på, at hvis sprængstofferne skulle eksplodere, så var han villig til at tage af for så meget af sprængkraften, at hans kammerater ville kunne redde livet.

Det sorte stykke tøj, fyren havde viklet om hovedet, gled til side. Porter så ned. Det var ikke andet end en dreng. Omkring tolv år gammel. En lille, spinkelt bygget fyr. Porter følte vreden stige op i sig ved tanken om, at terroristerne brugte børn til at kæmpe for sig. Hvorfor tør de ikke sende voksne mænd i kamp? spurgte han sig selv. Drengen havde bløde, brune øjne, og udtrykket af rædsel i hans ansigt røbede, at den, der havde overtalt ham til at ofre sit liv, ikke havde gjort sit arbejde ret godt. Hans mund var forvredet af skræk, og hans underlæbe så ud som om, den havde været flækket på midten. I begyndelsen troede Porter, at den så sådan ud, fordi knægten var rædselsslagen, men så blev han klar over, at der var tale om en medfødt misdannelse.

Porter trak kniven fra bæltet og løftede den et par centimeter op i luften. Han skulle lige til at jage den i halsen på knægten, da deres øjne mødtes. Fyren så direkte på ham. »Nåde,« hviskede han på hjælpeløst engelsk, men hans stemme knækkede næsten over af skræk.

Blodet dryppede ned fra Porters sårede hånd, og smerten jog hele vejen fra såret ned gennem hans venstre arm og skar igennem brystet. Det føltes, som om hundrede trykluftbor forsøgte at bane sig vej gennem hans krop på én gang.

»Min … min …«

Knægten kæmpede for at sige noget på engelsk, men ordene ville ikke komme frem. En bølge af arabiske gloser fossede ud af munden på ham i fortvivlet hast, men så tav han helt stille, som selv børn gør, når de er helt klare over, at de skal dø.

En halv snes meter bag hans ryg skød Steve og Keith løs med deres automatrifler for at slå den næste bølge af Hizbollaher tilbage, og midt i al larmen fra skuddene var gidslet knækket sammen og lå og skreg lungerne af led af ren og skær rædsel.

Porter strammede sit greb om kniven og lod øjnene glide hen over den glatte hud på knægtens hals, mens han ledte efter det sted, hvor han skulle stikke den ind, så han kunne skære luftrøret over og dermed gøre døden så hurtig og smertefri som muligt.

Han sænkede kniven. Spidsen prikkede et lille hul i fyrens hals, så blodet begyndte at pible frem. Et øjeblik kom han til at tænke på Sandy. Hvor gammel var hun nu? Der var gået en dag, før han havde fået telegrammet, så hun måtte altså være to dage gammel.

»For helvede,« mumlede han hæst med tørre læber. Han er jo ikke andet end en stor dreng.

Med venstre hånd flåede han knægtens bælte med sprængstoffer af og smed det hen i et hjørne. Så drejede han hånden, så han kunne bruge kniven som slagvåben og ikke til at stikke med. Han strammede skuldermusklerne og hamrede sin højre knytnæve ind mod knægtens kæbe. De deformerede læber dirrede, og han spyttede lidt blod og en knækket tand op på Porters brystkasse. »Amiat al-Ikhwan al-Muslimun,« hviskede han. Han lukkede øjnene, og Porter kunne mærke, at der ikke længere var nogen kampvilje tilbage i ham, men han slog igen og igen for at sikre sig, at de sidste smuler af bevidsthed var hamret ud af ham. Langsomt rejste han sig fra den lille skikkelse. Der går i hvert fald tre timer, før du vågner op efter den her omgang, gamle ven, tænkte han, men du slipper da i det mindste fra det med livet i behold. Og måske finder du endog på en mere fornuftig måde at bruge dit liv på.

Nu havde Keith og Steve fået bugt med den sidste bølge af angribere, og skydningen var stilnet så meget af, at de kunne løbe op på taget til den ventende Puma. »Hjælp ham op til helikopteren,« råbte Steve. »Vi bliver her og holder jer dækket!«

»Nej, jeg bliver og kæmper sammen med jer andre,« knurrede Porter hæst.

Steve tog et par skridt hen mod ham og stod så tæt ved ham, at han kunne lugte sveden og snavset på hans ansigt. »For helvede, din idiot, du er jo såret.«

Porter stod og knugede om sin venstre hånd. Smerten var uudholdelig, og blodet dryppede stadigvæk fra det sted, hvor de to fingre engang havde siddet. Han kunne mærke, hvordan styrken langsomt sivede ud af kroppen. »Jeg kan være med til at holde dem på afstand, indtil vi har fået gidslet op i helikopteren.«

Steve rystede på hovedet, og man kunne tydeligt se vreden i hans øjne. »Du er såret, og vi må se at få gidslet væk. Vi lægger spærreild, så Hizbollaherne ikke kan komme nærmere. Det er pisseligegyldigt, om vi bliver skudt eller ej, men hvis vi ikke får Bratton væk herfra, er vi alle sammen ude at skide, for det var derfor, de sendte os herud. Tag så for helvede og løb op til den dér helikopter og flyv tilbage til skibet. Der er stadigvæk en chance for, at medicinmændene kan redde det, der er tilbage af din hånd. Men sig til piloten, at han skal flyve ind igen og hente os i en fart.«

»Min hånd –«

»Kom så af sted, for helvede, mand,« snerrede Steve. »Det her er Regimentet. Vi får vores penge for at kæmpe og vinde. Ikke for at miste en hånd, så vi ender bag et åndssvagt skrivebord, fordi vi er så allerhelvedes dumme, at vi ikke fatter, hvornår det er på tide at trække røven til sig.«

Porter tøvede lidt. Han skulle til at protestere, men han kunne se, at Steve allerede var i gang med at forklare Keith, hvordan de kunne sikre sig, at helikopteren ikke blev beskudt, når den landede på bygningens tag.

Han tog et fast greb om sit gevær og så hen mod trappen. Bratton stod lige ved siden af ham. Han rystede over hele kroppen af skræk, og hans nerver var så ødelagte, at han ikke længere kunne sige noget. Porters støvler larmede hen over betongulvet, da han stak i løb. Bag sig kunne han høre det ene skud efter det andet. Han trak Bratton med sig. Op på den første trappeafsats. Og så videre op på den næste, indtil de stod på det åbne tag. Under sig kunne han se, hvordan hans kammerater skød løs for at holde modstanderne på afstand, og nu fik han øje på helikopteren, der hang stille en lille meter over taget. I et par lange spring var han henne ved den og greb fat i håndtaget ved dørkarmen. Han skubbede den skrigende Bratton ind gennem den åbne dør, kastede sig ned på gulvet ved siden af ham, og råbte til piloten, at han skulle flyve tilbage. Så fandt han frem til førstehjælpskassen, der stod i et hjørne på helikopterens gulv, og mens Pumaen susede opefter og satte kurs ud over havet, fiskede han flasken med desinficeringsmiddel op. Han skar en grimasse af smerte, da han hældte det ud over det blodige ælte, hvor hans fingre engang havde siddet, men han vidste, at hvis han ikke fik renset såret ordentligt, var der stor sandsynlighed for, at man ville være nødt til at amputere hele hånden.

Og Regimentet kunne ikke bruge en fyr, der kun havde én hånd.

Porter luntede langsomt op fra skibets infirmeri. Al den antibiotika, de havde pumpet i ham, havde gjort ham helt omtåget, og lokalbedøvelsen af armen og brystkassen betød, at han var totalt følelsesløs i den ene side af kroppen. Det havde været en frygtelig time, men nu var det værste imidlertid forbi, sagde han til sig selv. Efter helikopteren var landet på Dorsets dæk, var en hulkende og skrækslagen Bratton blevet ført væk i en fart, og han selv var blevet hjulpet ned til lægen og sanitetsfolkene, der hurtigt havde konstateret, at de godt kunne redde hans hånd, men kun hvis de skar så mange knogler væk, at de to manglende fingre ikke blev til meget mere end små stumper. Der var mulighed for at foretage sådan en operation om bord, men de ville hellere sende ham til Cypern ved daggry, så han kunne få den bedst mulige behandling. »Hvis du havde gemt fingrene, ville vi måske have kunnet sy dem på igen,« havde lægen fornøjet sagt, mens han savede løs på det, der var tilbage.

»Ja, men der var nogle skide arabere, der smed håndgranater ind til os,« gryntede Porter. »Så der var ikke rigtig tid til at rode rundt efter de stumper, der blev skudt af os.«

Alt i alt havde operationen ikke taget ret meget længere tid end tyve minutter, og lægen havde forsikret ham om, at der ikke skulle kunne tilstøde komplikationer, hvis han bare holdt såret rent og tog masser af antibiotika de næste par uger. Han havde været heldig, sagde de. Han havde ikke mistet ret meget blod, men det var alligevel lige på grænsen af, at han kunne være besvimet.

Der var jo ikke megen idé i at søge ind i Regimentet, hvis man gav sig til at klynke over, at man var blevet såret, sagde han til sig selv, mens han begav sig op ad lejderen for at komme ud på dækket. Det havde været det fjols til Collinsons skyld, fordi han havde råbt, at han skulle trække hen til døren, men sådan var der jo så meget. Under kamp giver folk tåbelige ordrer. Det måtte man bare lære at leve med.

Han så ud over havet og fiskede så en pakke Rothmans op, rystede en af dem ud, skærmede med hånden for vinden og tændte den. Han havde lovet Diana at holde op med at ryge, mens hun var gravid, og han havde slet ikke røget under hele den sidste orlov, men han vidste, at nikotinen ville hjælpe med til at dulme den smerte, der uvægerlig ville komme rullende, når bedøvelsen begyndte at tage af.

Det er sgu da heldigt, jeg ikke holder min smøg i venstre hånd, tænkte han og smågrinte ved sig selv, mens han slog asken af ud mod de rullende bølger. Med lidt held ville det her ikke skade hans karriere alt for meget. Der var masser af gutter i Regimentet, der havde mistet et par fingre, men så længe man kunne holde på et gevær og ramme sine modstandere, havde et par fingre fra eller til ikke betydet noget for deres arbejde. Rent faktisk var det måske lige modsat – et skudsår kunne være en fordel, for det viste, at man godt kunne tåle at få nogle knubs.

Han kunne høre den flaprende lyd fra helikopterens rotorer ude over havet, før han så lysene fra den. Den fløj ganske lavt hen over bølgerne, før den pludselig vandt højde for at gøre klar til at lande på Dorsets dæk. Han kikkede på sit ur. Den var lidt over ti. Det var to timer siden, de var fløjet den lille tur på ti minutter ind til kysten. De havde ikke haft mere tid end en halv time til at gennemføre operationen i, og han selv havde ikke været derinde i mere end tyve minutter. De skulle da være kommet tilbage for mindst en time siden. Hvorfor helvede kom de først nu?

Han vendte sig om og så, hvordan Pumaen hang et par sekunder over flyvedækket, før piloten satte den ned og slukkede for motoren. Da rotorerne gik i stå, kunne man kun høre bølgernes plasken mod skibets skrog og den svage brummen fra ventilatorerne ned til maskinrummet. Seks mand var på vej i løb hen til helikopteren. De spændte den fast på dækket og lukkede dørene op på den.

Porter tog et dybt drag af sin cigaret for at lade blandingen af nikotin og bedøvelsesmidler dulme nerverne. Han så den første mand springe ud af helikopteren. Det var Collinson. Din lille skid, tænkte han. Du var jo så bange, at du overhovedet ikke affyrede et eneste skud under hele operationen.

Collinson rakte ind efter noget. »Bårer,« råbte han til de folk, der var kommet løbende.

»For helvede,« gispede Porter med en stemme, der ikke var meget mere end en hvisken. Jeg håber ikke, der er flere af os, der er blevet såret.

To mand var allerede forsvundet ind i helikopteren med en båre, og nu kom der to til og atter to mere. Der gik et par sekunder. Porter trådte et skridt frem og tog et sidste hiv af sin cigaret. En af bårerne blev bakset ud fra helikopteren.

Den var dækket af et hvidt lagen.

»Det er da løgn, for helvede,« mumlede han.

Han kunne mærke et stik af smerte i sin venstre arm.

Atter en båre.

Også den var dækket af et hvidt lagen.

Porter mærkede sit hjerte hamre. Han trådte atter et skridt frem, men stoppede så op. Han kunne simpelthen ikke få sig selv til at gå nærmere.

Så blev den tredje båre løftet ud, og ligesom de to andre var den dækket af et hvidt lagen.

Han måtte tørre den kolde sved af panden.

Alle tre, tænkte han. Steve, Mike og Keith. Døde.

Hvordan helvede kunne det være sket?

»Porter!«

Stemmen var skarp og indtrængende.

Porter vendte sig om. En ung menig så direkte på ham.

»De skal komme ned i briefingrummet,« lød det kort fra ham. »Med det samme.«

Porters hjerte hamrede, da han begyndte at gå hen mod lejderen. Han vidste, hvor han skulle hen, for det var det rum, hvor de havde siddet og fået deres sidste instrukser for ganske få timer siden. Han gik langsomt ned ad lejderen og holdt hele tiden godt fast i gelænderet. Steve havde da sagt, at han havde situationen under kontrol, ikke? Han havde råbt, at de bare skulle sikre området omkring bygningen, før de kunne trække sig tilbage i ro og mag. Og nu var de alle tre døde. Og jeg var der ikke, så jeg kunne hjælpe dem, tænkte Porter.

Han skubbede døren til briefingrummet op. Pemberton stod derinde, og det samme gjorde Collinson og et par andre officerer. Ingen af dem smilede. »Kom ind, Porter,« lød det fra Pemberton. »Det er rart at se, at der i det mindste var én, der overlevede den forbandede operation.«

Der var stillet en stol frem direkte foran det store bord derinde. »Sæt dig ned, Porter,« beordrede Pemberton.

»Jeg vil helst stå op.«

»Jeg sagde, sæt dig ned,« gentog Pemberton iskoldt. »Du er såret, du er nødt til at hvile dig.«

Porter satte sig på stolen. Han kendte ikke de to andre officerer, men han kunne se, at en af dem tog notater. »Hvad er der sket, sir?« spurgte han. »Med de andre, mener jeg.«

Pemberton lænede sig op ad bordkanten, men satte sig ikke ned. »Det vil jeg lade Collinson fortælle dig,« svarede han.

Porter så op, da Collinson trådte et skridt frem. Han stod kun en meter fra ham, så han kunne lugte krudtrøgen fra hans uniform. Der var en lille rift i hans jakke, og han havde et hæfteplaster på kinden. »Det, der skete, var følgende,« begyndte han, som om han skulle aflægge en formel rapport. »Vi sørgede for at evakuere både dig og gidslet. Steve ville sikre bygningen. Det var fornuftigt. Steve var en dygtig soldat. Han opretholdt en så kraftig ild, at Hizbollah holdt sig på afstand. Det hele skulle ikke have taget mere end et par minutter. Vi var klar til at flyve tilbage, da den lille arabiske skiderik, du havde ladet ligge på gulvet i den tro, at han var bevidstløs, pludselig gav os problemer. Han kravlede hen og tog en AK-47, som en af hans kammerater havde tabt på gulvet, da han blev skudt.« Han holdt en lille kunstpause og så hen på Pemberton, før han fortsatte. »Så gav han sig til at skyde vildt omkring sig med den. Steve og Keith blev dræbt på stedet. De stakkels fyre fik ikke en chance. Det lykkedes Mike at affyre et par skud, og det er muligt, han har ramt fyren, før han stak af og løb ud i gyden udenfor. Men netop, som han forsvandt af syne, lykkedes det ham at ramme Mike. Han var i live den næste snes minutter, men han mistede en masse blod, så der var ikke noget, jeg kunne stille op for at hjælpe ham. Jeg vidste, helikopteren var på vej ind efter os, så jeg skød en række lange byger, mens jeg kæmpede mig op ad trappen. Jeg var heldig. Fyren var for længst stukket af. Jeg gav piloten ordre til at blive hængende, mens jeg gik ned for at hente vores drenge.«

»Han var totalt bevidstløs, da jeg forlod ham,« brød Porter ind.

»Så har du nok alligevel ikke slået hårdt nok,« svarede Collinson. Han tørrede lidt fedtet sved af panden. »Jeg røg ind i to ildkampe, da jeg vovede mig tilbage for at hente ligene. Et par snigskytter forsøgte at få ram på mig. Jeg tror nok, jeg skød den ene, men jeg er ikke helt sikker. Jeg måtte derned tre gange for at hente gutterne, og jeg skal ikke skjule, at det var ret ubehageligt. Men jeg fik dem da op på taget, og i sidste ende lykkedes det os jo også at redde gidslet, og det var det, hele operationen gik ud på.«

Porters øjne borede sig ned i dørkpladerne. Hvis hans blik kunne have brændt sig hele vejen ned gennem båden, så han havde sænket den, og selv var endt på havets bund, ville han have været mere end lykkelig. Steve, Mike og Keith. Tre af de bedste gutter, jeg nogensinde har arbejdet sammen med. Alle tre er de døde. Døde, fordi jeg ikke gjorde det af med den lille arabiske svinehund, da jeg havde muligheden for det.

»Ja, som Perry siger, så blev operationen gennemført,« lød det fra Pemberton. »Gidslet er blevet befriet i uskadt tilstand. Men tre af vores folk mistede livet, og Regimentet ser ikke med blide øjne på, at dets folk dør. Det her er vores værste dag siden Falklandsøerne. Så spørgsmålet er, Porter, hvorfor helvede dræbte du ikke drengen?«

Porters øjne var stadig som naglet til dørken. Han kunne simpelthen ikke løfte hovedet. Han var ikke sikker på, om han nogensinde ville kunne bevæge det igen. »Jeg … jeg …«

Han kunne godt indlede sætningen, men hvordan helvede skulle han afslutte den?

»Nå?« kom det utålmodigt fra Pemberton. »Hvad er svaret?«

Han var jo kun et barn, tænkte Porter. Han bad om nåde. Et barn …

»For helvede, kan du ikke sige noget?«

»Vi er ikke slagtere,« røg det pludselig ud af Porter. »Han var bevidstløs, da jeg forlod ham. Han kan umuligt være kommet til bevidsthed.«

»Men det gjorde han altså, ikke sandt?« snerrede Pemberton. »Og det resulterede i, at tre gode mænd mistede livet. Jeg kan ikke straffe dig, Porter. Her i Regimentet træffer hver mand sine egne beslutninger i kampens hede. Vi har ikke en masse bagkloge officerer, der bagefter sidder i ro og mag og analyserer dem.«

Pemberton lænede sig så langt frem mod Porter, at han kunne lugte whiskyen i hans ånde. Porter begravede ansigtet i hænderne. Han trængte helt desperat til en drink. Hvad som helst.

»I henhold til Genévekonventionen har man ikke lov til at dræbe børn, så jeg kan ikke stille dig for en krigsret, selv om jeg hellere end gerne ville det.« Pemberton holdt en kunstpause. »Men jeg kan godt sige, at Perry her fortjener en forbandet stor medalje, og jeg skal nok sørge for, at han får sådan en. Og du … Ja, jeg ville ikke bryde mig om, hvis det var mig, der skulle se mig selv i spejlet hver morgen og vide, at jeg havde blodet fra tre af mine kammerater på hænderne.«

Porter snurrede rundt på hælen og begav sig tilbage til sit lukaf. Han følte sig tom og bitter. Der var ingen, der så på ham, men han hørte en eller anden hviske: »Der er mange døde mænds øjne, der hviler på den dér fyr.«
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Porter kunne mærke, at det stykke pap, han havde trukket over sig som dyne, var blevet helt fugtigt. Der var faldet en let støvregn i løbet af natten, og selv om han havde søgt ly inde under en jernbanebro, havde det ikke kunnet forhindre noget af regnen i at sive ind til ham. Goding Street mellem Albert Embankment og Kennington Lane var et af de områder med jernbanebroer, hvor byggefirmaerne endnu ikke var kommet i gang med at lave det hele om. Han kunne fornemme det snavsede lys fra floden for enden af vejen og åbnede med besvær først det ene øje og så det andet. Noget affald fra en af de lokale kebab-forretninger var væltet ned fra den overfyldte skraldespand ved siden af ham, da det var blevet smidt ud ved tre-firetiden i nat, men han kunne lugte, at der ikke var noget, der var værd at æde. De første par hunde havde allerede rynket lidt på næsen, da de luntede forbi, og to af dem havde vist deres foragt for kebab ved at lette ben op ad skraldespanden.

Han skubbede papstykket til side og kom vaklende op at stå. En skarp smerte dunkede gennem hans hoved, som om man forsøgte at bore hul i kraniet. Det gjorde også ondt i venstre ben. Han kunne mærke, at nerverne var mere eller mindre flossede, og der var nogle grimme hudafskrabninger på det. Han knælede ned for at kikke nærmere på det og konstaterede, at hans fødder heller ikke havde det for godt. Det var over en uge siden, han havde taget sig sammen til at trække sine sko og sokker af, og selv om han havde alt andet end lyst til at kaste et blik på elendighederne, fornemmede han alligevel, at der var noget blod, der var ved at størkne et eller andet sted mellem hans tæer. Lad være med at tænke på det, sagde han til sig selv. For hvad pokker betyder det i sidste ende?

Han gav sig til at humpe af sted, idet han forsøgte at lægge mindst mulig vægt på venstre ben. Et kort øjeblik tænkte han på sin datter, Sandy. Hvad mon hun lavede nu? Og hvad mon det var for en dag i dag? Var det weekend? Næ, han så hen mod undergrundsstationen. Der var for mange mænd i jakkesæt. Så måtte det være en almindelig hverdag. Måske begyndelsen på en ny uge. Men det betød såmænd heller ikke noget. Den ene uge slæbte sig af sted ligesom den anden hernede i lortet.

Travel Inn lå en halv times gang derfra. Langs med floden. En smuk tur, hvis man kunne lide at promenere, men Porter kunne mærke, at hans venstre ben gjorde forbandet ondt, jo mere han gik på det. Der var noget, der var helt galt med det. Han burde få et hospital til at kikke på det, men hvis der var noget alvorligt galt med ham, ville de nok kræve, at han blev indlagt. Og hvordan skulle han så få noget at drikke? Nej, sagde han til sig selv. Du er i orden om en dag eller to. Og hvis ikke … nå, ja, så er der jo ikke nogen, der interesserer sig for det.

At vaske op var ikke det mest spændende arbejde, der fandtes, men når man lever på gaden, var det som regel det eneste, man kunne få. Travel Inn var ikke noget luksushotel, men de havde tit brug for en, der kunne vaske op efter morgenmaden. De betalte ikke engang minimumsløn – men det var der ikke ret mange hoteller i London, der gjorde. Arbejdet var ikke synderligt hårdt, selv om de to fingre, han manglede på venstre hånd, gjorde det svært for ham at holde ordentlig fast på tallerkenerne. Og de havde ikke noget imod, at man snuppede lidt af de levninger, der var tilbage, før man smed resten i skraldespanden. Næ, alt i alt var der værre måder at starte en uge på.

Porter bankede på bagdøren. Det var en fyr ved navn Dan, der styrede køkkenet. Han var en noget primitiv gut fra Nordirland, der hævdede at have været et par år i hæren, men han kunne ikke huske, hvad for et regiment han havde gjort tjeneste i. Porter brød sig ikke særligt om ham. Han var altid så sarkastisk, og han kørte sit ynkelige lille rige, som var han chef for selveste Livgarden. Der var tre kokke og seks servitricer, og han skældte altid fyrene ud og gramsede på pigerne. Han snød dem, når de skulle have løn, og alle vidste, at han beholdt halvdelen af drikkepengene selv. Han krævede af og til tyve-tredive pund under bordet, før han gav én et job.

»Hva’ helvede vil du?« spurgte Dan, da han åbnede døren.

I et par sekunder blev Porter bare stående. Ja, hvad vil jeg egentlig, sagde han til sig selv. Han forsøgte at holde fast ved tanken, men den tordnende hovedpine drev den hurtigt på flugt. »Arbejde,« kom det klagende fra ham.

»Jeg har ikke noget til dig,« sagde Dan vredt. »Og pis så af!«

Porter trådte ind i køkkenet. Der var varmt, og duften af ristede pølser og spejlæg hang som en hyggelig dyne derinde. Henne ved vasken kunne han se en stabel på et halvt hundrede tallerkener. »Der er arbejde,« udbrød han. »Jeg kan se det.«

»Hvad for et af de tre ord, ‘pis’, ‘så’ eller ‘af’, var det, du ikke forstod?« snerrede Dan.

Porter flyttede sig ikke. Anelka, der var bulgarer eller rumæner eller måske ukrainer, stirrede på ham. Hun skar en grimasse, da en varm bølge luft fra en af ovnene blæste noget af hans lugt over mod hende. »Måske i morgen?« bad han.

»Glem det,« kom det surt fra Dan. »Der er masser af bulgarere, der er ude efter et job i øjeblikket. De er villige til at arbejde for et pund i timen. De hugger ikke levningerne, og de stinker ikke langt væk af sprut. Og pis så af.«

Men Porter fortsatte bare ind i køkkenet, for Dans opmærksomhed var blevet afledt af en servitrice, der råbte til en af kokkene, at æggene havde fået for meget. Han brølede et eller andet efter Porter, men ordene prellede bare af på ham på samme måde, som regn preller af forruden på en bil. De bliver bare fejet væk, tænkte Porter. Efter alle de ydmygelser, han allerede havde måttet bide i sig, betød én mere ikke noget særligt. Det kunne være, man skulle tage til Bulgarien, tænkte han med et bittert smil og snuppede en halv pølse, der lå på en snavset tallerken. Når der var så mange bulgarere her i landet, var der sikkert masser af arbejde at få i deres land.

»Hej, hold nallerne fra lækkerierne, din gamle druksut!« råbte en af kokkene.

Uden at tænke over det fortsatte Porter gennem køkkenet og ud i hotellets forhal, for der var så få medarbejdere, at der ikke var nogen til at stoppe ham. Et ur på væggen viste, at klokken var lidt over otte. Der var ikke nogen, der var ved at checke ud, for det var det for tidligt til. En af rengøringspigerne stod henne ved skranken og nussede med nogle friskplukkede blomster. Hun kastede et mistænksomt blik på ham, men fortsatte så arbejdet. Hun kunne se, han ikke hørte til på hotellet, tænkte han, men det var ikke hendes opgave at smide ham ud. Det var lidt for risikabelt.

Henne i et hjørne var der anbragt et fjernsyn med fladskærm oppe på væggen. Det var stillet ind på Sky News. Den halve pølse, han havde spist, havde fået ham til at mærke, hvor desperat sulten han var. Det var over et døgn siden, han havde fået fast føde, for i går havde hans indtag af kalorier bestået af en halv liter vodka. Men han havde ingen penge og heller ikke større muligheder for at skaffe sig nogen, efter at Dan lige havde afslået at give ham arbejde.

»Og nu til de seneste nyheder,« lød det fra en overfrisk, ung studievært. »En af Sky News’ reportere, Katie Dartmouth, er blevet taget til fange i Libanon. Klokken et i morges, lokal tid, stoppede maskerede mænd en reportagevogn fra Sky News, da den var på vej mod grænsen. Kameramanden og produceren blev tvunget ud, mens Katie blev bundet og ført bort. Det menes, at hun bliver holdt som gidsel et eller andet sted i Libanon. Vi har mere om gidseltagningen efter reklamerne …«

Porter stod og nød varmen i hotellets forhal. Libanon, tænkte han. Flere gidsler. Det stopper jo for helvede aldrig, vel?

Et par reklamer flimrede hen over skærmen, men Porter havde ikke lyst til at gå videre. Hvor skulle han også gå hen?

Studieværten dukkede op igen, og denne gang interviewede han Doug Freeman – den producer, der havde været med i vognen, da den blev stoppet. Det havde været en kort og gruopvækkende oplevelse, forklarede han. De havde kørt hen ad hovedvejen, da den pludselig var spærret, og seks mand dukkede op. I begyndelsen havde de bare troet, der var tale om et røveri – der var jo røvere alle stedet i Libanon så snart, man kom uden for Beirut. Men de ville hverken have kameraer, bilen eller nogen af deres kreditkort. »Det var Katie, de var ude efter,« forklarede Freeman og så lige ind i kameraet. »De vidste, hvem hun var, og de havde lagt sig i baghold for at få fat i hende.«

»Tror du, de vil gøre hende fortræd, Doug?«

»Det håber jeg ikke,« svarede han. »Katie er en af de bedste reportere, jeg nogensinde har arbejdet sammen med.« Han tøvede lidt og tørrede sveden af panden. »Hele morgenen har vi bedt for hende.«

Porter mærkede, at nogen prikkede ham på skulderen. Da han vendte sig om, stod der en ung pige ved siden af ham. Hun var iført en Travel Inn-uniform, og af det navneskilt, der sad på hendes bryst, fremgik det, at hun hed Sarah. Sådan som hun rynkede på næsen, var Porter ikke i tvivl om, at hun var ved at dåne af den stank, der bredte sig fra ham. »Jeg må bede Dem om at forlade hotellet, sir,« lød det fra hende.

»Lige et øjeblik,« bad Porter.

»Jeg – «

»Lige et øjeblik, sagde jeg.«

Han så atter op mod skærmen. Nu stod der igen »Sidste Nyt« deroppe.

»Og nu sender vi direkte fra Downing Street, hvor premierministerens særlige udsending til Mellemøsten, sir Peregrine Collinson, taler med vores reporter, Adam Boulton. Adam, hvad kan du fortælle os?«

Porter stirrede op på skærmen. Collinson, tænkte han. Sidste gang, jeg så dig, stod du og brækkede dig i et hjørne, fordi du var alt for bange til at foretage dig noget som helst fornuftigt. Du skulle have taget ansvaret for det, der gik galt under den dér operation. Ikke skudt skylden over på mig.

»Som de fleste ved,« begyndte Boulton og så direkte ind i kameraet, »er sir Peregrine Collinson en af Storbritanniens højst dekorerede officerer, og en bog, han har skrevet om sine erindringer i kamptropperne, er stadigvæk på bestseller-listen. Nu har vi forstået, at sir Perry har fået ansvaret for at sikre, at Katie Dartmouth bliver sluppet fri af sit fangenskab.«

Porter så, hvordan kameraet blev drejet, og nu blev det rettet mod en høj mand iført et elegant jakkesæt og med lysblondt hår, der lige var en centimeter længere, end man ville have affundet sig med, da han var i hæren. Det er sytten år siden, tænkte Porter.

»Hvad kan De fortælle os, sir Perry?« spurgte Boulton.

Collinson spidsede læberne og rynkede eftertænksomt panden, så han udstrålede alvor og eftertanke. »Vi kan ikke sige ret meget på dette stadie, Adam,« begyndte han. »Vi ved ikke, hvem der har taget Katie Dartmouth, hvor de har ført hende hen, eller hvad de kræver. Men premierministeren har bedt mig om at overtage ansvaret for efterforskningen, og jeg kan forsikre dig for, at vi vil gøre alt, hvad der står i vores magt, for at bringe Katie velbeholdent tilbage.«

»Men I har ingen anelse om, hvor hun befinder sig?«

Collinson rystede på hovedet. »For nærværende er jeg bange for, vi ikke har noget sikkert at gå efter, men vi vil naturligvis koncentrere alle vores anstrengelser om at få hende tilbage. Der ligger mange vanskelige timer og dage foran os, men i fællesskab skal vi nok løse opgaven.«

Mens Porter stod og så op på skærmen, funderede han over, hvor meget bedre årene havde været ved Collinson, end de havde været ved ham. Efter at være kommet tilbage fra angrebet i Libanon vidste han, at han aldrig ville blive sig selv igen. De fysiske skader på hans hånd var helet med tiden, men skaderne i hans sind var så friske og overvældende, som om de var blevet påført ham dagen før. Han havde gjort sit bedste for at glide ind i Regimentet igen, men alle lod til at vide, at han var den mand, der havde skånet en arabisk drengs liv, hvorefter fyren havde dræbt tre af hans kammerater. Der var ingen, der sagde det direkte til ham, men det var heller ikke nødvendigt, for han kunne se det i deres øjne. Føle det på den måde, man undgik ham på i baren. Han kunne fornemme, at der aldrig mere var nogen, der ville have tillid til ham igen. Når det hele spidsede til, var John Porter en mand, man ikke kunne stole på. Og Regimentet havde ikke plads til en mand, ingen turde betro sit liv til.

Før der var gået tre år, var han blevet overført fra aktiv tjeneste til et job på skydebanen – den mest ydmygende funktion, man kunne give en soldat fra Regimentet. Så efter yderligere et par år havde han forladt hæren. Den eneste karriere, han nogensinde havde ønsket sig, var blevet lukket for ham. Men hvordan får man sit liv til at fungere efter sådan en oplevelse, tænkte han. Hvis der fandtes et svar, havde han i hvert fald aldrig fundet det.

Pludselig følte han en hånd på sin skulder, og da han snurrede rundt, stod Dan lige bag ved ham. »Jeg troede, jeg havde sagt til dig, at du skulle pisse af.«

»Jeg skulle bare lige –« begyndte Porter.

»Du får hele hotellet til at stinke af sprut,« snerrede Dan. »Se så for helvede og skrid, før jeg ringer til politiet og får dem til at bure dig inde.«

Porter skulle til at sige noget, men ordene svandt bort på hans læber. Det gjorde allerhelvedes ondt i hans hoved, og smerterne i benet blev værre og værre. Det var, som om benet sov og var lammet hele vejen op til knæet. Han bøjede hovedet og begav sig hen mod hoveddøren.

»Bagdøren, for helvede,« råbte Dan.

Porter overhørte ham og fortsatte bare ud på den fugtige, overskyede gade. Der lå en McDonald’s lige rundt om hjørnet, så han skævede hen mod skraldespandene, men så vidt han kunne se, var de blevet tømt for nylig, så her var der altså ikke nogen mulighed for at skaffe sig en lille bid af et eller andet, tænkte han.

Han gik langsomt hen over en af broerne over Themsen. Der var hul i den ene af de gummisko, han havde på. Der kom en masse skidt og møg ind til foden, men da hans venstre ben allerede var i en forfærdelig forfatning, betød det sikkert hverken fra eller til. Det myldrede med folk omkring ham og på de veje, der førte hen til de flotte villaer, forretninger og barer i Chelsea og Fulham.

»De kunne vel ikke undvære en lille mønt?« mumlede han til en mand, der passerede ham på vej til undergrundsstationen.

Manden så bort uden at svare.

»Bare et par mønter for at hjælpe mig ud af en midlertidig forlegenhed,« forsøgte han, da en anden mand kom forbi.

Fyren svarede et eller andet på et sprog, der lød som polsk, og skyndte sig videre.

»Bare lidt mønter til en kop te,« gryntede han til en brunøjet pige, der rodede rundt i sin taske for at finde den mobiltelefon, der lå og larmede i den.

Hun svarede ikke, men kastede et enkelt blik på ham, før hun stak i et bredt smil og gav sig til at jakke løs i mobilen.

»For helvede,« mumlede Porter. »Er der da slet ikke nogen, der …«

En kvinde masede sig forbi ham og kom til at skubbe til ham. Det snurrede i hans hoved, og han havde svært ved at koncentrere sig. »Tag for helvede at se dig for, din mokke,« råbte han efter hende.

Hun snurrede rundt og så på ham. Hun var omkring de fyrre med mørkebrunt hår, iført et nydeligt buksesæt og havde en dokumentmappe under armen. »Pis af,« kom det skarpt fra hende. »Der er nogen af os, der bestiller noget.«

Porter gik truende hen mod hende. Han vidste ikke rigtig, hvad han ville gøre, for nu kunne han heller ikke længere tænke klart. Den øredøvende, bankende lyd inden i hans hoved blev værre og værre. Stjerner susede rundt for øjnene af ham, og han havde svært ved at holde balancen. Han svajede frem og tilbage, og han vidste ikke, hvor meget længere hans fødder ville bære ham. »Tag for helvede og pas på, hvad du siger,« råbte han og blev selv overrasket over den kraft og vrede, der lå i hans ord. »Du ved ikke en skid om mig. Ikke en skid.«

Han knælede ned. Hun havde allerede vendt sig om og var flygtet, men i skyndingen havde hun tabt sin pung ud af håndtasken. Hurtigt sikrede han sig, at der ikke var nogen, der kunne se ham. Så snuppede han pungen og stak den ind under sin snavsede trøje og vaklede bort. Han var nået et par hundrede meter hen ad New King’s Road, før han stoppede op for at se, hvad der var i den. Halvtreds pund, noterede han sig med tilfredshed. I helt nye tipundssedler. Det, og et par kreditkort.

Det var penge nok til, at selv en voksen mand kunne blive hønefuld.

Penge nok til, at man kunne slæbe sig gennem atter en miserabel dag.
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Porter holdt flasken med supermarkedets billigste vodka i sin højre næve, skruede kapslen af med tænderne og hældte langsomt en ordentlig sjat af indholdet i munden. Hans hals føltes som sandpapir, og sprutten rev og flåede i den, men han kunne fornemme, hvordan den bar ham tættere og tættere mod glemslens tågede verden.

En flaske om dagen holder minderne væk, tænkte han for sig selv. Man kunne nynne ordene og endog forme dem til en smuk lille sang.

Det var begyndt at regne en smule. Han var ikke helt klar over, hvad klokken var, men han var sikker på, at han havde siddet her i timevis. Efter at have taget pengene fra pungen var han langsomt luntet tilbage i retning af den jernbanebro, han foretrak at sove under. Undervejs var han dog lige stoppet op ved supermarkedet for at købe en flaske af sit yndlingsmærke i vodka. Selv om han havde halvtreds pund i lommen, var han loyal mod det sædvanlige mærke. Der var ingen grund til at svine med pengene, for han vidste jo ikke, hvornår han kunne få nogle flere.

Der lå en halvt spist kebab ved siden af ham. Støvregnen var ved at gøre den noget slatten, men det ændrede ikke ret meget ved dens kvalitet. Han havde købt den i biksen henne om hjørnet. Den biks, hvor afrydderen hver nat smed dagens levninger i skraldespanden. Han kunne ikke smage forskel på det, de solgte ved disken, og det, man kunne fiske op af skraldespanden. Men det kan jo være, mine smagsløg er blevet ætset bort af den billige vodka, tænkte han. Det var så længe siden, han havde fået et ordentligt måltid mad, at han ikke længere kunne huske, hvordan sådan noget smagte.

Han tog en bid af det seje kød. Det var ikke til at vide, om det var lam eller kylling eller måske en omstrejfende rotte, der havde måttet lade livet, men man måtte i hvert tilfælde tygge på det ret mange gange, før man kunne skylle det ned med en slurk vodka. Jeg har stadigvæk tredive pund tilbage, tænkte han. Nok til at holde mig fuld i en uge.

»Hej, Jimmy!« råbte en stemme.

Han så op. To skikkelser kom svajende hen mod ham, men han kunne ikke vurdere, om de svajede, fordi de ikke kunne gå lige, eller om det var fordi, han ikke kunne se ret klart længere. Måske var det lidt af begge dele. Jeg er fuld, de er fulde, alle, der vover sig ned i den her beskidte sidegade, er fulde. Hvorfor helvede skulle man ellers vove sig herned?

»Hva’ er det, du har dér, Jimmy?«

Nu var de kommet tættere på. Han var sikker på, at han havde set dem før. Det var et par skotter, men han kunne ikke huske, hvad de hed. De holdt ellers til nede ved Waterloo Station, men deres gamle tilholdssted var blevet gravet op, fordi der skulle lægges kabler i jorden, så derfor var de flyttet til Vauxhall. De var uddannet murere, påstod de, men man kunne se på dem, at det var mange år siden, de havde udført en enkelt dags anstændigt arbejde. Hva’ helvede var det nu, de hed? Bill, Bob eller Bert? Noget i den stil. Men her havde man ikke rigtig brug for et navn. Her var der ikke nogen, der ringede til en eller kaldte på en hele dagen.

»Hva’? Øh, ska’ du virkelig bruge al sprutten i den dér flaske?« spurgte den første af dem.

Han lænede sig helt hen til Porters ansigt, og man kunne fornemme en ondskabsfuld snerren i hans stemme.

»Bare et lille hiv,« fortsatte han og afslørede et sæt rådne tænder og en tunge, der så ud til at være lavet af asfalt.

»Pis af,« gryntede Porter og tog et fast greb om sin vodka.

Den anden, lidt mindre fyr, knælede ned. Han lugtede af hengemt kød, og hans øjne lignede små sorte sten, der svømmede rundt i et par pytter af skabet kød. »Sa’e du pis af, Jimmy?« kvækkede han med hæs stemme. »Det var ikke pænt sagt, var det, Jimmy?«

»Det ser ud til, du har klaret dig ganske godt her i livet, Jimmy,« hostede den højeste af dem. »Noget godt at drikke og også noget at æde. Du lever jo som landets rigeste adel, Jimmy. Du har sikkert også en halv snes kællinger liggende i klarstilling under den dér papkasse derovre.«

»Og du er jo en flink fyr, der hellere end gerne vil dele dine rigdomme med dine sande venner, ikke også, Jimmy?« kvidrede den lille fyr.

Nu havde regnen taget til i styrke. Det dryppede ned fra Porters hår, og der var ved at danne sig en lille sø i hans halvt spiste kebab. Han trak sig lidt tilbage på bænken, men de to mænd fulgte efter og knælede ned, så de kun sad en halv meter foran ham.

»For det er jo sådan, reglerne er her på gaden, ikke også, Jimmy?« blev den mindste af skotterne ved. »Når en af os har en smule held med sig, deler han med sine makkere.«

»Ja, og vi er altså dine makkere,« supplerede den høje.

»Tag for helvede at holde nallerne fra min flaske,« mumlede Porter.

»Jamen, der er jo ingen, der vil tage din sprutflaske fra dig, Jimmy,« kom det forurettet fra den lille. Han rakte ud efter vodkaflasken. »Vi vil bare hjælpe dig med at dele den med os …«

Porter trak flasken til sig, satte den for munden, tog en ordentlig slurk og mærkede, hvordan han kunne slappe af, når alkoholen sivede ind i hans blod, dulmede hans nerver og overdøvede de frygtelige smerter, han havde i sit venstre ben.

»Hvis alle mennesker her på jorden delte deres sprut med hinanden, så ville det blive en meget bedre verden at leve i,« lød det fra den høje. »Så ville det måske slet ikke være nødvendigt at leve på gaden.«

Det gav et sæt i Porter. Nu var det begyndt at regne ret voldsomt, og regndråberne piskede ind mod hans ansigt. »Verden er fuld af tyvagtigt, udueligt afskum som jer to. Det er derfor, fyre som jeg må leve på gaden. Det er derfor –«

Han fik ikke afsluttet sætningen, og han vidste, at det heller ikke ville nytte noget, for det første slag ramte ham lige i maven og slog den smule luft, han havde haft i lungerne, ud af ham. Det næste landede på hans kæbe, så hans hoved røg bagover. Han var lige ved at tabe vodkaflasken, da han kæmpede for at genvinde balancen, men den store stak lynhurtigt en næve frem og greb den. Han satte den direkte til munden og drak tre-fire slurke i træk. Virkningen på ham var lige så hurtig, som den var ækel at se på. Hans ansigt fortrak sig i en snerren, og han gav Porter et hårdt spark i siden, så det knagede i hans ribben. »Skrub af, for helvede, I skotske møgkøtere!« hylede Porter.

Råbet gjaldede ned gennem gyden, men han var udmærket klar over, at der ikke var nogen, der gad høre ham. I det her kvarter kunne man løbe rundt med en økse dybt begravet i hovedet, uden der var nogen, der ville lægge synderligt mærke til én. Selv politiet vovede sig ikke ind i denne del af byen. De kunne sikkert ikke holde stanken ud. Jeg kan skrige op alt det, jeg vil, tænkte Porter, der er alligevel ingen, der kommer mig til hjælp. Ikke nu. Aldrig nogensinde.

Et øjeblik efter regnede slagene ned over ham, så hårde, så nådesløse og så tankeløse som regndråber. Begge mænd havde rejst sig op, og nu rakte de vodkaflasken til hinanden og tog lange, dybe slurke af den stærke sprut, men det øgede kun deres aggressioner, så det, der var begyndt som et venskabeligt røveri, udviklede sig til en mishandling af deres offer. Deres solide læderstøvler var tilsyneladende det eneste af dem, der ikke var gået i opløsning, for han kunne kun alt for tydeligt mærke, hvordan de hamrede ind i hans brystkasse, hans ansigt og hans ben. Han lod dem bare sparke løs, for han kunne jo alligevel ikke gøre modstand. Den vodka, han havde nået at drikke, døvede smerterne, så han følte dem ikke så voldsomt, men han var klar over, hvor megen skade de gjorde hans allerede svækkede krop. Der var blod overalt. I hans ansigt, på hans hænder, inden i hans gennemblødte bukser, men de blev ved med at sparke og slå løs på ham. Jeg kan ikke gøre andet end vente på, at de ikke gider sparke mig længere. Og så må jeg se, om jeg stadigvæk er i live til den tid.

Omsider holdt de op, og da han rullede om på den ene side, kunne han høre dem vakle bort, mens de grinede drukkent. Han kikkede på sit eget blod, der var sivet ud fra skrammerne i ansigtet og nu langsomt blev blandet med den silende regn og skyllet ned i rendestenen.

Og det er også der, det hører hjemme, tænkte han bittert, da han lukkede sine smertende øjne og lod bevidstløshedens tåger sænke sig over sin mishandlede krop.

Han var helt omtumlet, da han først åbnede det ene øje og så det andet. Han lå fladt på maven med ansigtet nede i en vandpyt, der var farvet rød af hans eget blod. Han havde ondt i hele kroppen, og en af de tænder, han stadigvæk havde tilbage, lod til at være blevet slået løs.

Langsomt forsøgte han at sætte sig op. Han anede ikke, hvad klokken var, men det var blevet mørkt, og den silende regn var blevet afløst af en let finregn. Han så sig om efter vodkaflasken, men den var borte. Det samme var den kebab, han havde spist halvdelen af. Han stak hånden i lommen for at mærke, om han stadigvæk havde de tredive pund, men de var væk. »De dumme svin,« mumlede han.

Han kom på benene, vaklede lidt, men fandt så balancen. Han ænsede efterhånden ikke, at det gjorde ondt i benet, for alt blev overdøvet af, at hver nerve i hans krop skreg af smerte. Jeg må se at gøre noget, mumlede han for sig selv. Hvis jeg bliver liggende her resten af natten, har jeg ikke en chance for at overleve.

Han luntede langsomt hen mod Vauxhall Bridge. Trafikken knurrede vredt forbi ham, og af og til dyttede bilerne for at få ham væk. En cyklist kom susende hen ad fortovet og råbte til ham, at han skulle skrubbe af, men han vaklede bare videre. Kun en lille kilometer, tænkte han. Måske kan de hjælpe mig på herberget.

Det eneste sted, han kunne tænke på lige i øjeblikket, var Orkidécentret. Det blev drevet af en velgørende institution, der gav de hjemløse en seng at sove i, et brusebad og lidt medicin og måske et måltid varm mad, hvis de kunne få nogen frivillige til at hjælpe med i køkkenet. Det blev finansieret af en af de store amerikanske banker inde i byen som et led i dens »corporate responsibility«-program, og af og til kom en af bankdirektørerne derud for at tilbringe et par timer sammen med taberne, før hans chauffør hentede ham og kørte ham tilbage til hans pragtvillaer i Notting Hill. Nå, men stedet var nu slet ikke værst, havde Porter fundet ud af i løbet af de par år, hvor han havde været en regelmæssig gæst. I det mindste forsøgte de ikke at stoppe noget religiøst budskab ned i halsen på én, sådan som de gjorde i andre af den slags væresteder. Den eneste religion, de dér bankfolk kendte til, var penge, og der var ikke nogen større sandsynlighed for, at de fyre, der overnattede på det dér herberg, blev omvendt til den.

»Har du plads til én til?« spurgte han og lænede sig op ad dørkarmen.

Døren var blevet åbnet af en ung fyr iført cowboybukser og sweatshirt. Var det ikke Matt, han hed? Porter kæmpede for at huske hans navn. Fra sidste gang, han var her, kunne han huske, at han var en god fyr. Han forsøgte ikke at belære én, og han sagde ikke noget om, at man skulle se at få sig et arbejde. Han sørgede bare for, at man fik et varmt bad og noget antibiotika og en madras, man kunne sove rusen ud på.

»Hvad helvede er der sket med dig?« røg det ud af Matt.

Porter havde ikke set sig i et spejl – det var ikke lige den slags ting, man slæbte rundt på, når man levede på gaden – men han kunne forestille sig, at han ikke just var noget kønt syn. Han havde stadigvæk blod i ansigtet, og der sad størknet blod omkring en masse af de knubs, han havde fået. Hans tøj var revet i stykker, og han var gennemblødt. Alt er jo relativt, men selv i Vauxhalls herberg for hjemløse lignede han en omvandrende klump lort.

»Jeg må have noget at drikke, makker,« kvækkede Porter. »Noget at drikke og en madras at sove på …«

Matt trådte et skridt tilbage, og Porter fulgte efter. Forstuen i Orkidécentret var holdt i skrigende lysegrønt, og der lugtede af desinfektionsmidler og kogt kål. Der stod en elektrisk varmeovn og et lille fjernsyn på Matts kontor. Uret på væggen fortalte, at klokken var lidt over ni. »Vi har ikke noget sprut her, Porter,« kom det skarpt fra Matt. »Det ved du godt.«

Porter vaklede og forsøgte at holde balancen. Han havde stadigvæk nok vodka indenbords til, at det var svært for ham at stå ret op og ned. Han fangede et glimt af Perry Collinson på fjernsynsskærmen. Han stod og fortalte noget om Katie Dartmouth. Det var åbenbart en genudsendelse af det, de havde vist tidligere på dagen. Da han sluttede af med sit Churchill-citat, blev kameraet rettet mod en blond, nydelig dame sidst i halvtredserne. Det viste sig at være et interview med Katies mor hjemme fra hendes landsby i Hampshire. Hun havde tårer i øjnene, da hun berettede, hvor rædsomt urolige de var for datteren, og hvor utroligt desperat de ønskede at se hende igen. »Vi kommer tilbage efter reklamerne med det seneste nye om dramaet omkring kidnapningen af Katie Dartmouth,« sluttede studieværten og blev afløst af et elegant billede af Katie Dartmouth, der så blond og strålende ud, mens Elton Johns »Someone Saved My Life Tonight« tonede frem som baggrundsmusik.

»For helvede, jeg trænger til noget at drikke,« gispede Porter og så væk fra fjernsynsskærmen.

»Som jeg sagde før, der er ikke noget med at drikke her,« svarede Matt en smule vredt. »Du kan godt få en madras at sove på, og sådan som du ser ud, vil det nok være klogt, hvis du kikker indenfor hos en læge i morgen tidlig.«

»Jeg trænger til noget at drikke, ikke til en forbandet læge.«

Matt trådte et skridt nærmere. Han var spinkel af bygning, men han havde arbejdet på herberget længe nok til ikke at lade sig skræmme af de fyre, der dukkede op. »Du er nødt til at følge reglerne, makker,« kom det fra ham.

»Jeg kan sgu betale for noget sprut,« røg det ud af Porter.

Han rodede rundt i sin lomme og fandt de to kreditkort, han havde snuppet fra kvindens pung tidligere på dagen. Skotterne havde taget de penge, han havde i lommen, men de havde holdt sig fra plastikkortene, for de vidste udmærket, at selv den mest snuskede forretning i Vauxhall ikke ville lade dem betale med den slags ting. Porter stak dem op i hovedet på Matt. »Jeg ka’ betale for mit sprut.«

Matt så ned på kortene. »Nå, så du hedder Helen, gør du?« Han læste det navn, der stod på plastikkortet. »Godt navn. Det passer lige til dig.« Han stirrede direkte ind i Porters opsvulmede, blodskudte øjne. »Vi er her for at hjælpe folk som dig, og vi gør et ganske godt stykke arbejde, men vi vil ikke have noget at gøre med folk, der stjæler fra andre.«

»Jeg trænger til noget at drikke, mand,« klynkede Porter. »Bare en lille slurk. Se dog, hvordan jeg ser ud –«

»Kan du så se at komme ud,« lød det fra Matt.

»Jamen, jeg er desperat for helvede, mand. Hvorfor kan jeg ikke bare få et enkelt lille glas?«

Matt skubbede ham tilbage. Porter vaklede, men det lykkedes ham at holde balancen. »Skrid!« beordrede Matt. »Det kan godt være, vi er en godgørende institution, men der må være en grænse, og du er lige gået over den. Se at blive ædru, så kan vi hjælpe dig. Men hvis du bliver ved på den her måde, må du klare dig selv.«

»For helvede, det er skide uretfærdigt,« gryntede Porter.

Hans ansigt blev pludselig helt rynket af sorg, da han snurrede rundt og atter begav sig ud i regnen. Bag ham skruede Matt op for lyden på fjernsynet. Porter kunne høre tonerne af »Someone Saved My Life Tonight« gennem den kolde natteluft.

Han drejede til venstre og luskede gennem den tætte støvregn. Han ville ned til floden. Der var ingen grund til at gå tilbage til jernbanebroen. Skotterne ville bare give sig til at tæve løs på ham igen. Der var et sted lige i nærheden af broen ved siden af et par lejlighedskomplekser, hvor man somme tider kunne finde et godt sted at sove. Det er nok dér, jeg skal hen, tænkte han. Prøve, om jeg kan finde et sted, hvor der er en smule varme. Og så må jeg se, hvad morgendagen bringer.
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Porter så ned ad floden. De snavsede bølger slikkede op ad Themsens mudrede bredder. Han dyppede sine hænder i vandet. Det føltes koldt og forfriskende, så han sjaskede noget af det op i ansigtet for at vaske det blod væk, der sad i kager på hans hud. Han havde allerede gået et par kilometer langs floden for at finde et sted, hvor han kunne overnatte. Det sædvanlige sted under den første af Vauxhallbroens buer var allerede blevet koloniseret af en bande makedonere, der havde tændt et lejrbål, så de kunne varme deres dåser med ædelse. Han havde gjort tegn til, at han gerne ville hen og sidde sammen med dem, men hvis han ikke før havde kendt de makedonske ord for pis af, så gjorde han det i hvert fald nu. En forladt benzintank, hvor nogle af gutterne af og til søgte ly for natten, var blevet overtaget af et par slagsbrødre, og Porter var ikke i humør til at ryge ind i et nyt slagsmål. Han var bare ude efter at finde et sted, hvor han kunne hvile sit hoved, så han kunne komme lidt til hægterne og starte forfra på en ny miserabel dag.
Med der lod ikke til at være nogen steder. I hele London lod der ikke til at være ét eneste sted, hvor man kunne overnatte på den hårde måde uden at blive generet af nogen.
Et eller andet sted over hans hoved forsøgte nogle månestråler at bryde igennem, men ellers var himlen mørk og utilnærmelig. Han satte sig ned på kajkanten og så ud over floden. Han kunne mærke den kolde nattebrise blæse gennem sit tøj. Jeg er nødt til at holde mig varm, sagde han til sig selv. Indtil i morgen.
»John,« råbte en stemme.
Den rungede hen over den tomme betonkaj, der strakte sig langs med floden.
Han trak hovedet ned mellem skuldrene og blev ved med at stirre ud over vandet. Når man hedder John, er man vant til at høre det navn, så han regnede ikke med, det var ham, der blev kaldt på. Hvem pokker skulle have lyst til at snakke med mig, tænkte han bittert. Her i nat eller på noget andet tidspunkt.
»John!« lød stemmen igen, og denne gang var den kommet nærmere.
Han drejede hovedet. Nu kunne han høre, at det var Matts stemme, og da han spejdede ud i det disede halvmørke, fik han øje på ham. Omkring hundrede meter længere henne og sammen med en anden mand. Kunne det mon være en læge? Jeg har ikke lyst til at snakke med nogen læge, sagde han til sig selv. Ikke medmindre han giver mig en recept på en flaske vodka.
»Skrid!« gryntede han.
Hans ord blev båret bort af vinden og forsvandt ned ad floden. Han rettede atter blikket ud over vandet og så, hvordan en gammel pram adstadigt bevægede sig ud mod havet. Den her dag havde været værre end de fleste, så han ønskede bare at få den overstået. Komme videre til den næste.
»Jeg skal snakke med dig,« råbte Matt.
Porter skævede til venstre. Nu kom Matt gående kun et halvt hundrede meter borte. Det var svært at se, hvem den anden fyr var, men han var iført en lang overfrakke. For helvede, tænkte han. Det er et nummer. Det er en læge eller en fra socialforvaltningen. Eller måske en politibetjent. De vil bure mig inde. Anholde mig. Eller det, der er værre.
»Skrid!« råbte han, men lidt højere denne gang.
»Hej, bliv nu siddende,« svarede Matt tilbage.
Porter rejste sig op og begyndte at slentre op ad floden. Hans ben kunne knap nok bære ham, og han kunne mærke de knubs, han havde fået, over hele kroppen, men han havde stadigvæk styrke nok til at stikke af, hvis det skulle blive nødvendigt.
»Der er en dame, der vil tale med dig,« råbte Matt.
Porter vendte sig og stirrede på ham. Nu var skikkelsen ved siden af ham kommet tættere på. Måske tyve-tredive meter. Det var ganske rigtigt en dame. Hun var iført en lang, elegant, blå frakke, og hendes fyldige, sorte hår dækkede skuldrene. Men hun er jo kun et barn, slog det ham pludselig. Ikke mere end sytten-atten år. Hun så godt ud. Skarpe, nydelige træk, høje kindben og en beslutsom mund.
»For helvede!« røg det ud af ham, for det var ikke kun et barn, det var hans eget barn!
Sandy.
Det skulle næppe være svært for en far at genkende sit eget barn, vel? spurgte han sig selv. Diana havde smidt ham ud af huset for elleve år siden, da Sandy kun var seks år gammel, og han havde ikke set hende siden da. Hun havde ændret sig ganske meget, og det samme havde han selv, men hendes ansigt sad ætset ind i hans sjæl, og det ville han lige så lidt glemme, som han ville glemme sit eget navn.
»Farmand,« lød det fra hende med en lidt tøvende og forsigtig stemme. »Farmand? Er det dig?« Ordene skar mere smertefuldt gennem Porters krop end nogen af de slag og spark, der var regnet ned over ham tidligere på dagen. Hendes stemme ringede i hans ører, og et øjeblik var han mest stemt for at styrte hen og tage hende i sine arme. Men så tog han sig i det. Det er jo ikke mig, vel? Jeg er ikke hendes far. Det hørte jeg op med at være for elleve år siden. Jeg kunne ikke holde tilværelsen ud, og hendes mor kunne ikke holde mit drikkeri ud. Det bebrejder jeg hende på ingen måde, men jeg kan ikke lave om på mig selv. Det nytter ikke engang at prøve.
»Jeg er ikke nogens far,« gryntede han.
»Det er mig, far,« blev hun ved. »Sandy …«
Han kunne høre beslutsomheden i hendes stemme, og den mindede ham om hendes mor. Hun havde altid været den stærkeste i familien. Det kan godt være, det var ham, der var soldaten, men det var hende, der vidste, hvordan man skulle kæmpe.
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